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Întâlnirea mea cu Bella McCorkle, personajul interpretat de Valeria Seciu în 
spectacolul după ultima piesă scrisă de Tennessee Will iams ( 1 982; în volum: 2008), 
se petrece mai întâi undeva în cul isele Teatru lui "Mic", pe o scară . . .  Înfăşurată 
într-un capot, cu părul prins cu un soi de eşarfă , actriţa a intrat deja în haina 
rolu lu i ,  însă nu are siguranţa că îi simte şi "pielea". Personaju l  se contruieşte 
printr-o acumulare de mici detal i i ,  menite să-i confere unicitate, avea să îmi spună. 
Acestea pot să se refere la gesturi , vestimentaţie, comportament, intonaţi i ,  moti
vaţi i ,  intenţii ş .a .m.d .  Căutarea nu se încheie aproape niciodată concomitent cu 
timpul alocat repetiţi i lor. (Pe Honey din Cui i-e frică de Virginia Woolf? de Edward 
Albee, pe care a interpretat-o la începutul anilor '70, pe scena Naţionalulu i  bucu
reştean, a descoperit-o abia pe la a 1 00-a reprezentaţie, mărturisea actriţa într-un 
interviu.)  Ultima schimbare de titlu a piesei nu face decât să îi sporească angoasele: 
în orig inal ,  piesa se numeşte A House Not Meant to Stand (ceea ce s-ar traduce, 
cât mai aproape de sensul l itera l ,  prin "o casă care nu e făcută să reziste"), dar 
regizorul Florin Fătu lescu , împreună cu traducătoarele Ioana leronim şi Rodica 
Fătulescu, au optat pentru modificarea acestu ia,  astfel că , în repetiţ i i ,  spectacolul 
s-a numit, rând pe rând, Casa termitelor, Afară plouă, În casă mai rău şi , la urmă, 
Doamna noastră din Pascagoula. Formula, sesizează Valeria Şeciu, îi conferă 
greutate Bellei, dar impl ică, totodată , mai multă responsabil itate. l ncă un motiv de 
temeri , pe lângă fireştile emoţii dinainte de premieră - trăite însă într-o manieră 
foarte personală şi la o intensitate făcută să dea peste cap orice osci lograf! 

Descopăr că Tennessee Wi l l iams şi-a scris piesa dezvoltând nucleul unei 
piesete mai vechi, într-un act, ambele puse în scenă la Goodman Theatre din Chicago 
(în 1 980, respectiv stagiunea 1 98 1 -1 982). Jucat împreună cu alte două lucrări de 
scurtă întindere, toate reunite sub titulatura Tennessee Laughs ("Tennessee râde"), 
scenariu l  în cauză se numea Some Problems for the Moose Lodge ("Probleme cu 
Adăpostul Elanului") . The Moose Lodge ("Adăpostul Elanului") în adaptarea 
românească va deveni "Poiana ţapului" ,  un club exclusivist, "perfect mascul in" ,  
destinat stâlpilor mici i  comunităţi d in Pascagoula (Mississippi), o adevărată frăţie, 
menită să menţină şi să consol ideze puterea - iluzorie - a patriarhatului .  (Simbol 
al viri l ităţi i ,  elanul a fost impl icat într-un episod cu tâlc d in istoria americană: 
după ce a pierdut nominalizarea drept candidat la preşedinţia Statelor U nite d in 
partea republicani lor, Theodore Roosevelt s-a hotărât să se arunce în lupta pentru 
alegerile prezidenţia le d in 1 91 2  în fruntea unei formaţiuni  nou create, Partidul 
Progresist, poreclit Bu/1 Moose Party (Partidu l  Elanulu i) ,  după declaraţia belicoasă 
a capului său :  "mă simt la fel de puternic ca un elan!" .  Eşecul de la alegeri avea 
să frângă însă, fă[ă drept de apel, "elanul" primăvăratic al lu i  Roosevelt şi al 
susţinătorilor săi . )  In  piesa lui Tennessee Wi l l iams, clubul The Moose Lodge sau 
"Poiana ţapului" este frecventat de Cornelius McCorkle, soţul Bel lei ,  ş i  de amicul 
său, Emerson Sykes. In  noaptea în care Cornelius şi Bella McCorkle se întorc de 
la înmormântarea unuia d intre cei trei copi i  ai lor - Ghips, băiatul homosexual , 
suferind de alcoolism -, Emerson apare în vizită, venind tocmai de la club, de la 



o activitate "curat" progresistă : o vizionare de fi lme pentru adulţi ("pentru noi, 
bărbaţi i") .  Prin casa McCorkle, care abia se mai ţine în picioare,  invadată de 
termite şi inundată de ploaia ce se scurge prin toţi pereţi i ,  se mai perindă Jessie 
Sykes, soţia lui Em, o bătrână înnebunită după operaţiile estetice şi bărbaţii tineri, 
Charlie McCorkle, mezinul fami l ie i ,  Stacey, iubita lui gravidă, osci lând între extaze 
erotice şi mistice, un doctor, un poliţist, doi agenţi de la ospiciu ("echipa de rid icare 
a deşeurilor") ş i ,  nu în u ltimul rând, spectrul lu i  Chips. 

Piesa are un pronunţat caracter autobiografic: Cornelius ( interpretat, în spec
tacolul de la Teatrul "Mic", de Mircea Andreescu) este inspirat de figura tatălui  
dramaturgului ,  de la care a împrumutat inclusiv prenumele, iar în figura lu i  Ghips, 
băiatul ostracizat de părintele său din cauza inve-rsiunii sexuale, Wil l iams s-a 
proiectat pe sine însuşi . Şi apropierile nu se opresc aici . Cu toate îngroşările în 
registrul comic-grotesc, relativ egal distribu ite personajelor, simpati i le şi antipati i le 
lu i  Wil l iams trasează destul de l impede, în subteran ,  "taberele": pe de o parte, 
partida "Tatălui" pretenţios, guvernată de valori precum setea de putere, de statut 
social ,  dorinţa de înavuţire, pe de altă parte, partida "Mamei", guvernată de ideea 
supravietu ir i i  prin copii - iubiti , după părerea Valeriei Seciu ,  în mod neconditionat. 
Între aceŞti doi poli şi, eventua l ,  partida "termitelor" ("casa aceasta este susţinută 
din temeli i de termite", susţine Cornelius - dar nu reflectă ele oare lumea oamenilor?)  
se d ispută rolul de "primum movens" în familie, în  societate, în  stat - căci casa 
McCorkle se vrea o imagine în miniatură, şi în caricatură, a tipicei famil i i  mic-burgheze 
de la baza societăţii americane. Cu un titlu ca Doamna noastră din Pascagoula devine 
în orice caz l impede, dacă nu cumva prea explicit, pe ai cui umeri se sprij ină casa 
McCorkle, poate şi spectacolul ,  în viziunea lu i  Florin Fătulescu . 

Îi împărtăşesc Valeriei Seciu impresi i le mele de lectură , înainte să văd repre
zentaţia propriu-zisă, şi aflu că în spectacol se regăsesc câteva sugesti i în sensul 
celor spuse ant!?rior. Regizorul a pus "câte puţin din toate", fără să insiste în vreo 
direcţie anume. I n  ceea ce priveşte relaţia sa cu dramaturgia lu i  Tennessee Wil l iams, 
actriţa mărturiseşte că îi d isplac accentele sau accesele de misandrie - opusul 
misoginismului - din textele lui şi îl suspectează uneori pe autor de cultivarea 
efectului ieftin .  Piesa preferată din repertoriul dramaturgulu i  rămâne Un tramvai 
numit dorinţă, pentru că aici ,  găseşte ea, impresionează cu adevărat capacitatea 
lu i  Tennessee Wil l iams de a se apropia de un iversul femin in cu iubire şi înţelegere. 
Nu a avut însă ocazia să o interpreteze pe Blanche Dubois decât într-o producţie 
recentă a Teatrulu i  Naţional Radiofonic (în 2008). Până la personajul din Doamna 
noastră din Pascagoula, Valeria Seciu le-a mai dat viaţă Laurei şi Amandei Wingfield 
(fiica şi mama) din Menajeria de sticlă , tot pe unde hertziene, respectiv pe scena 
Teatru lu i  Naţional ,  sub îndrumarea Cătălinei Buzoianu, într-un spectacol care a avut 
premiera în 2006. De modul cum s-a descurcat în rolul  Amandei nu este însă deloc 
mulţumită : "jucam o stare, nişte stări , În generaf'. Prin urmAare, nu i-a d ibuit perso
najulu i  particularităţile care să îl umanizeze, susţine actriţa . In afara acestei pretinse 
nereuşite, de Menajeria de sticlă o leagă , altfe l ,  amintiri frumoase. Studentă fi ind, 
asista fascinată împreună cu colegi i  de facultate la recitalu l  Luciei Sturdza- Bulandra 
(în rolul  Amandei) şi al lu i  Octavian Cotescu ( Tom), într-o montare de la Teatrul 
Municipal ,  aparţinând regizoru lu i  Dinu Negreanu, în decorurile lu i  Liviu Ciulei 
(data premierei :  14 decembrie 1 960). 1 s-a fixat pe retină mai cu seamă imaginea 
unui colţ de scenă ce imita coverta unui vapor, de unde Tom îşi evoca familia spri
j in it pe o balustradă, cu faţa îndreptată spre public. Era vorba de o perioadă în care 
dramaturg ia americană pătrundea cu greu în ţările din lagărul social ist, fapt ce îi 
sporea ClJ atât mai mult interesu l .  Astăzi ,  însă, observă Valeria Seciu ,  o astfel de 





montare, extrem de statică, ar avea probabi l  un aer desuet, mai ales că piesa face 
parte acum din rândul celor uzate şi răs-abuzate de mult prea dese reluări. Din 
acest punct de vedere, Doamna noastră din Pascagoula, prezentată în premieră 
absolută la noi , reprezintă o şansă pentru actori şi pentru regizor. 

De departe însă lucru l  cel mai plăcut la repetiţii şi apoi în spectacole 1-a repre
zentat, în opinia Valeriei Seciu ,  reîntâlnirea pe scenă cu Mircea Andreescu, care 
i-a fost coleg de grupă în facultate, alături de Mariana Mihuţ, Ovid iu Iu l iu  Moldovan, 
Rodica Mandache ş.a. După absolvire , actorul a fost repartizat la Teatrul "Sică 
Alexandrescu" d in Braşov şi de atunci nu au mai avut ocazia să joace împreună. 
"Era cel mai bun, î l iubeam toţi ; era ca acum - parcă nu era tânăr", îmi spune, 
întrebându-mă apoi dacă am văzut fi lmul  lu i  Porumboiu ,  A fost sau n-a fost?, în 
care Mircea Andreescu 1-a jucat pe "nea" Piscoci . Întâmplător, e unul  dintre filmele 
mele preferate. "- Ei bine, Mircea seamănă cu personajul de acolo. Are ceva bun -
o inocenţă, o du lceaţă . . .  E pl in de umanitate!". De fapt, e la fel ca băiatul ei ,  
"un om bun, nu neapărat în sensul de a face fapte bune, cât de a răspândi în jur 
o căldură care î i atrage pe cei la lţi". Se bucură că, încă de la premieră, publicul 
a reacţionat foarte empatie la apariţi i le personajulu i  jucat de Andreescu. Iar eu 
jubi lez la ideea de a-i aduce din nou împreună între copertele revistei Teatrul pe 
cei care au fost cândva, pe ssena studioului "Casandra", Rosalinda şi Tocilă, iar azi 
f?ella şi Cornelius McCorkle. l i  pomenesc Valeriei Seciu despre un posibil interviu. 
Imi spune că tot ce îmi rămâne de făcut e să mă aştern pe scris . . .  

Mircea ANDREESCU: 
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Anca Haţiegan :  În primul rând, vreau să vă Întreb cum vă simţiţi jucând În 
Doamna noastră din Pascagoula de Tennessee Williams, cea mai recentă premieră 
de la Teatrul Mic, alături de Valeria Seciu, care v-a fost colegă de grupă În facultate 
şi cu care, până la această piesă, nu v-aţi mai Întâlnit pe scenă după absolvire? 

Mircea Andreescu: Deocamdată nu am jucat decât două spectacole ,  dar, 
repetând cu Valeria Seciu ,  nu am remarcat vreo noutate: e aşa cum o ştiam. 

A.H. :  Nu v-ati schimbat nici unul, nici celălalt? 
M.A. : Nu ştiu dacă eu m-am schimbat, dar ea sigur nu s-a schimbat. 
A.H. :  În facultate aţi fost şef de promoţie şi toţi colegii dumneavoastră - care 

sunt unul şi unul, mari actori acum - nu au decât cuvinte de laudă În ceea ce vă 
priveşte. Eraţi un fel de model pentru ei. Le-am văzut mărturiile În cartea pe care 
v-a dedicat-o domnul Constantin Paraschivescu. 

M.A.: Nu era chiar aşa, nu ştiu dacă am fost un "model". Eu am învăţat în facul
tate de la toată lumea - şi de la Valeria Seciu. Am învăţat un lucru esenţial de la ea: 
să nu trişez în cl ipa în care m-am urcat pe scenă; să nu trişezi, să nu păcăleşti, ci 
să fii în situaţia solicitată de rol .  Valeria Seciu nu ştia să păcălească, să trişeze. Am 
avut în facultate şi colegi care erau proşti parteneri , care căutau să se afirme prin 
alte mijloace decât cele ale profesiei noastre, în detrimentul celui lalt - sabotându-1, 
mai fin sau mai grosolan. Când te urei pe scenă, trebuie să uiţi că partenerul tău îţi 
e antipatic în viaţa de toate zi lele . . .  E i ,  Vaii nu ştia să facă lucrurile de care vă 


